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ATTENZIONE:
Verificare la condizione del supporto prima di 
installare la specchiera e scegliere viti adeguate al 
supporto esistente.  

ATTENTION:
Check the support condition before proceeding 
with the installation of the mirror; also choose 
adequate screw for the existing support.

ACHTUNG:
Vor der installation des spiegels den zustand des 
halters prüfen; wählen sie angemessene 
schrauben für bestehenden halter aus. 

ATTENZIONE:
Vérifier les conditions du support avant d'installer 
le miroir et choisir les vis adéquates au support 
existant.  
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AVVERTENZE:
L’installazione deve essere eseguita da personale professionalmente 
qualificato e nel rispetto delle vigenti norme sugli impianti elettrici.

WARNING:
The installation must be carried out by qualified personnel and in 
compliance with current regulations on electrical systems.

WARNUNG:
Die Montagearbeiten dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal 
gemäß den gültigen Richtlinien, Vorschriften und Normen an 
Elektroanlagen durchgeführt werden. 

AVERTISSEMENT:
L’installation doit être effectuée par du personnel qualifié et 
conformément aux réglementations en vigueur regardant les 
installations électriques.
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Le misure sono espresse in cm
Tra parentesi le quote consigliate.
All measurements are in centimetres. 
In brackets the suggested measures.
Abmessungen in Zentimeters (cm). 
In Klammern die empohlene vermessungen.
Les mesures sont en cm. 
Entre parenthèses les cotes conseillées. 
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Specchio basculante sull'asse orizzontale
Tilting mirror on horizontal axis
Spiegel  kippbar nach unten und nach oben auf horizontaler Achse
Miroir basculant sur l’axe horizontal

Smontaggio specchiera
Mirror disassembly
Demontage des Spiegels
Démontage du miroir
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Blu Sensor: accensione e dimmeraggio luce
Blu Sensor: switching on and light dimming
Der Blu Sensor: Einschaltung und „Dimmen“ des Lichtes.
Blu Sensor : éclairage et gradation 

Blu
Sensor

Lampada spenta  •  Light off
Licht aus  •  Lumière éteinte

Lampada accesa  •  Light on
Licht an  •  Lumière allumée

Accende  •  Switch on
Einschalten  •  Allumer

Spegne  •  Switch off
Ausschalten  •  Éteindre

Tocco breve  •  Short touch
Kurze Berührung  •  Touche courte

(< 0,5 sec. )

-

Regola l’intensità della luce.
Un breve lampeggio segnala la 
massima/minima luminosità.

Set the light brightness.
A short flash signal the 
maximun/minimun brightness.

Stellen Sie die Lichthelligkeit ein.
Ein kurzes Blinken signalisiert die 
maximale/minimale Helligkeit.

Régler la luminosité de la lumière.
Un bref flash signale la luminosité 
maximale/minimale.

Tocco prolungato  •  Long touch
Lange Berührung  •  Touche longue

(> 0,5 sec. )


